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Concepção / Concepción:
São Paulo Turismo/ Diretoria de Turismo e Entretenimento

Projeto Gráfico / Proyecto Gráfico:
Rômulo Castilho

Diagramação / Diagramación:
Kel Vichiesse, Marília Uint, Rene Perol

Supervisão / Supervisión:
Gerência de Planejamento e Estruturação do Turismo - Fernanda Ascar

Conteúdo / Contenido:
Coordenadoria de Atendimento ao Turista - Andréia Piason
Adriana Omuro, Amanda Bendilatti, Carolina Paes, Cristina do Nascimen-
to, Deborah Fabricio, Elen de Jesus, Flavia Coppa, Jacqueline Menezes,  
Janaina Machado, Lidiane Luiz, Luciana da Conceição, Mariana Sano,  
Priscila Rallo, Raquel Vettori, Rebeca Silva, Sandra Ferraggine,  
Silvia Chimenti, Thamires Moraes

Fotos da capa / Fotos de la tapa:
Fábio Montanheiro, Jefferson Pancieri

O objetivo da São Paulo Turismo é promover a cidade de São Paulo de forma independente 
e sem nenhum vinculo com os estabelecimentos mencionados. Todas as informações que 
constam neste guia estão sujeitas a mudanças sem aviso prévio.

El objetivo de São Paulo Turismo es promover la ciudad de São Paulo de forma indepen-
diente sin ningún vínculo con los establecimientos mencionados. Algunas informaciones 
están sujetas a cambios sin aviso previo.

São Paulo Turismo S/A	                     www.cidadedesaopaulo.com
Av. Olavo Fontoura, 1209	                   www.spturis.com
Parque Anhembi, São Paulo (SP),	                   www.anhembi.com.br
CEP 02012-021, tel. (55 11) 2226-0400         www.autodromointerlagos.com
cidadedesaopaulo@spturis.com	                   www.visitesaopaulo.com

Tiragem: 2.500 exemplares / Impresso em novembro de 2012
Tirada: 2.500 ejemplares / Impreso en noviembre de 2012

1 	 Aquário de São Paulo	 E5
2 	 Casa das Rosas	 B1
3 	 Casa do Grito	 D6
4 	 Casa Mestre Ananias	 A1
5 	 Casa Modernista	 F3
6 	 Catedral Ortodoxa	 C2
7 	 Centro Cultural São Paulo	 B2
8 	 Centro de Memória do Corpo de Bombeiros	 F2
9 	 Cinemateca Brasileira	 E1

10 	 Escadaria do Bixiga	  A1
11 	 Igreja Imaculada Conceição	 B1
12 	 Igreja Nossa Senhora da Saúde	 F2
13 	 Igreja Nossa Senhora do Carmo	 A2
14 	 Itaú Cultural	 B1
15 	 Instituto Biológico	 E1
16 	 Instituto Pasteur	 B1
17 	 Memorial Santa Paulina	 E6
18 	 Monumento à Independêcia do Brasil	 D6
19 	 Muro do Cambuci	 A4
20 	 Museu da Imigração Japonesa	 A2
21 	 Museu de Zoologia	 E6
22 	 Museu dos Óculos	 A1
23 	 Museu Lasar Segall	 F3
24 	 Museu Paulista (Ipiranga)	 D6
25 	 Parque da Aclimação	 C3

26 	 Parque da Independência	 D6
27 	 SESC Ipiranga	 E6
28 	 SESC Vila Mariana	 D1
29 	 Teatro João Caetano	 F1
30 	 Teatro Ruth Escobar	 A1
31 	 Templo Budista Busshinji	 A2

Parque da Aclimação - Jefferson Pancieri

Atrativos / Lugares de Interés

Comércio / Comercio

Ruas de Bares, restaurantes e casas noturnas /  
Calles de Bares, Restaurantes y Casas Nocturnas

1 	 Acessórios e peças automotivas / Accesorios Automotores 

	 Avenida Ricardo Jaffet	 E5
2 	 Artigos Orientais / Artículos Orientales 

	 Rua Galvão Bueno	 A2
3 	 Comércio Geral / Comercio General 

	 Rua Domingos de Moraes	 G2
4 	 Instrumentos Cirúrgicos / Instrumentos Quirúrgicos 

	 Rua Borges Lagoa	 F2
5 	 Shopping Metrô Santa Cruz	 F2
6 	 Shopping Pátio Paulista	 B1

1 	 Rua 13 de Maio	 A1
2 	 Rua Galvão Bueno	 A2
3 	 Rua Joaquim Távora	 E1

Mapa do Transporte Metropolitano / Mapa de Transporte Metropolitano

1

A

B

C

D

E

F

G

2 3 4 5 6



   

IPIRANGA E VILA MARIANA
IPIRANGA Y VILA MARIANA

A união de história, charme e elegância é a marca desses bairros 
que combinam as diversas faces de São Paulo. 

O tradicional Ipiranga, berço da Independência do Brasil, junto com 
a Vila Mariana formam uma região repleta de cultura, natureza e 
lazer. São atrações para todas as pessoas, gostos e religiões, como 
parques, museus e centros culturais. 

Diversão também não vai faltar, já que a área conta com shop-
ping center, cinema, teatro e uma grande quantidade de bares  
e restaurantes.

Os destaques ficam por conta do imponente Museu Paulista, o  
moderno Aquário de São Paulo e as opções culturais como o Centro 
Cultural São Paulo e o SESC Ipiranga.

La unión de historia, glamour y elegancia es la marca de estos  
barrios que combinan las diversas faces de São Paulo. 

El tradicional Ipiranga, cuna de la Independencia de Brasil, junto 
con la Vila Mariana forman una región colmada de cultura, natu-
raleza y ocio. Son atracciones para todas las personas, gustos y 
religiones, como parques, museos y centros culturales. 

Diversión también no va a faltar, ya que el área cuenta con shop-
pings, cines, teatros y una gran cantidad de bares y restaurantes.

Las figuras destacadas corren por cuenta del imponente Museo 
Paulista, el moderno Acuario de São Paulo y las opciones culturales 
como el Centro Cultural São Paulo y el SESC Ipiranga.

IMPERDÍVEIS
IMPERDIBLES

 aquário de são paulo / ACUARIO DE SÃO PAULO

O Aquário de São Paulo é o primeiro aquário temático da América 
do Sul, com mais de 200 espécies de animais. O local também 
disponibiliza visitas noturnas para desvendar hábitos dos ilus- 
tres “moradores”.

El Acuario de São Paulo es el primer acuario temático de América 
del Sur, con más de 200 especies de animales. El lugar también 
pone a disposición visitas nocturnas para presentar hábitos de los 
ilustres “habitantes”.
 

Rua Huet Bacelar, 407 – Ipiranga;  2273-5500

www.aquariodesaopaulo.com.br

Diariamente das 9h às 18h. / Diariamente de las 9h hasta las 18h.

PARQUE DA INDEPENDÊNCIA
PARQUE DE LA INDEPENDENCIA

Localizado em local histórico, onde D. Pedro I declarou o Brasil 
independente de Portugal, o Parque da Independência possui jar-
dins de estilo clássico, um chafariz e fonte, inspirados em Versailles, 
na França. Abriga também a Casa do Grito que é um espaço de 
exposições pertencente ao Museu da Cidade; o Monumento à 
Independência que possui um espaço museológico e cripta com 
os restos mortais de D. Pedro I e D. Amélia; e o famoso Museu 
Paulista, mais conhecido como Museu do Ipiranga que possui 
em seu acervo objetos e documentos que narram a história de  
nosso país.

Localizado en un lugar histórico, donde D. Pedro I declaró el Bra-
sil independiente de Portugal, el Parque de la Independencia po-
see jardines de estilo clásico y una fuente inspirados en Versalles, 
Francia. Alberga también la Casa do Grito que es un espacio de 
exposiciones perteneciente al Museo de la Ciudad; el Monumento 
a la Independencia que posee un espacio museológico y cripta 
con los restos mortales de D. Pedro I y D. Amélia; y el famoso 
Museo Paulista, más conocido como Museo del Ipiranga que po-
see en su acervo objetos y documentos que narran la historia de 
nuestro país.
 

Avenida Nazaré, s/nº – Ipiranga;  2273-7250

www.prefeitura.sp.gov.br

Segunda a domingo das 5h às 20h. 

Lunes a domingo de las 5h hasta las 20h. 

Memorial Santa Paulina / MEMORIAL SANTA PAULINA

Localizada no local onde viveu Santa Paulina, o memorial abriga  
fotos e objetos que retratam a história dessa religiosa, canonizada 
em 2002.

Ubicado en el lugar donde vivió Santa Paulina, en el memorial en-
cuentranse fotos y objetos que retratan la historia de esta religio-
sa, canonizada en 2002.
 

Avenida Nazaré, 470 – Ipiranga;  2271- 0077; www.ciic.org.br

Terça a sexta das 13h às 17h30. / Lunes a viernes de las 13h hasta las 17h30.  

Museu de Zoologia / MuseO DE ZOOLOGÍA

O Museu possui diversas espécies de animais empalhados ou  
conservados em líquidos, todos da fauna da América Latina. Além 
de pesquisas científicas, Mantém uma biblioteca especializada, pu-
blicações, exposições públicas e atendimento educativo.

El Museo posee diversas especies de animales disecados o conser-
vados en líquidos, todos de la fauna de América Latina. Además de 
investigaciones científicas, mantiene una biblioteca especializada, 
publicaciones, exposiciones públicas y servicio educativo.
 

Avenida Nazaré, 481 – Ipiranga;  2065-8100; www.mz.usp.br

Fechado para a reforma / Cerrado por reformas 

Terça a domingo das 9h às 17h. 

Martes a domingo de las 9h hasta las 17h.

SESC Ipiranga / SESC Ipiranga

Parte da rede mantida por empresários do comércio, o SESC  
Ipiranga possui agenda diversa de cursos, espetáculos circenses  
e teatrais, além de ampla área de lazer com quadras, piscina, sala  
de ginástica, internet, lanchonete e área de leitura.

Parte de la red mantenida por empresarios del comercio, el SESC 
Ipiranga posee agenda diversa de cursos, espectáculos circenses y 
teatrales, además de una amplia área de ocio con canchas, piscina, 
sala de gimnasia, Internet, cafetería y área de lectura.
 

Rua Bom Pastor, 822 – Ipiranga;  3340-2000; www.sescsp.org.br

Terça a sexta, das 9h às 21h30, sábado, das 10h às 21h30, domingo e feriado, 

das 10h às 18h30. / Martes a viernes de las 9h hasta las 21h30, sábado de las 10h 

hasta las 21h30, domingo y días festivos de las 10h hasta las 18h30.

Casa Modernista / CASA MODERNISTA

A Casa Modernista é a primeira obra de arquitetura moderna do 
Brasil. A construção foi projetada pelo arquiteto russo Gregori Wa-
chavchick e o jardim pela esposa, Mina Klabin. Hoje é considerada 
um patrimônio histórico e cultural e recebe exposições.

La Casa Modernista es la primera obra de arquitectura moderna de 
Brasil. La construcción fue proyectada por el arquitecto ruso Gregori 
Wachavchick y el jardín por la esposa, Mina Klabin. Hoy es consi-
derada un patrimonio histórico y cultural y recibe exposiciones.
 

Rua Santa Cruz, 325 - Vila Mariana;  5083-3232

www.museudacidade.sp.gov.br/casamodernista

Terça a domingo e feriado, das 9h às 17h. / Martes a domingo y dia  

festivo de las 9h hasta las 17h.

Museu Lasar Segall / MUSEO Lasar Segall

Dedicado ao pintor e escultor lituano naturalizado brasileiro, o  
Museu Lasar Segall possui obras que foram doadas pelos filhos do 
artista. Está instalado na antiga residência e ateliê de Segall.

Dedicado al pintor y escultor lituano naturalizado brasileño,  
el Museo Lasar Segall posee obras que fueron donadas por los  
hijos del artista. Está instalado en la antigua residencia y  
taller de Segall.
 

Rua Berta, 111 – Vila Mariana;  5574-7322

www.museusegall.org.br

Quarta a segunda das 11h às 19h.

Miércoles a lunes de las 11h hasta las 19h.

Parque da Aclimação / PARQUE DE LA ACLIMAÇÃO

Inaugurado em 1939 e tombado pelo Condephaat, é uma extensa 
área verde que circunda o lago da aclimação. O parque possui 
pista de cooper, área para ginástica, bosque de leitura e quadra 
de esportes.

Inaugurado en 1939 y conservado y protegido por el Condephaat, 
es una extensa área verde que circunda el lago de la Aclimação. 
El parque posee pista para correr, área para gimnasia, bosque de 
lectura y cancha.
 

Rua Muniz de Souza, 1119 – Aclimação,  3208-4042

www.prefeitura.sp.gov.br

Diariamente das 6h às 20h. 

Diariamente de las 6h hasta las 20h.

Cinemateca Brasileira / Cinemateca brasileña

A Cinemateca Brasileira é a instituição responsável pela preservação 
da produção audiovisual brasileira. Possui um dos maiores acer-
vos da América Latina com cerca de 200 mil rolos de filmes, entre  
longas curtas e cinejornais.

La Cinemateca Brasileña es la institución responsable de la pre-
servación de la producción audiovisual brasileña. Posee uno de 
los mayores acervos de América Latina con cerca de 200 mil ro-
llos de películas, entre largos, cortometrajes y documentales.
 

Largo Senador Raul Cardoso, 207 – Vila Clementino;  3512-6111 

www.cinemateca.gov.br

Diariamente, das 9h às 18h. 

Diariamente de las 9h hasta las 18h.

Catedral Ortodoxa / CATEDRAL ORTODOXA

Templo religioso dos ortodoxos, a igreja de estilo bizantino 
foi projetada para ser igual à Catedral de Santa Sofia, em Is-
tambul. Destaque para as missas celebradas em árabe e grego,  
além do português.

    Centro Cultural São Paulo
    CENTRO CULTURAL SÃO PAULO

Inaugurado em 1982, o Centro Cultural São Paulo foi conce-
bido inicialmente para ser uma extensão da Biblioteca Mário de  
Andrade. Devido às várias adaptações que sofreu no decorrer do 
tempo, se transformou em um dos primeiros espaços culturais  
multidisciplinares do país. 

Inaugurado en 1982, el Centro Cultural São Paulo fue concebido 
inicialmente para ser una extensión de la Biblioteca Mário de An-
drade. Debido a las varias adaptaciones que sufrió en el pasar del 
tiempo, se transformó en uno de los primeros espacios culturales 
multidisciplinarios del país. 
 

Rua Vergueiro, 1000 – Liberdade;  3397-4002; www.centrocultural.sp.gov.br

Central de Informações: segunda a sexta das 10h às 20h, sábado das 10h às 

21h, domingo e feriado das 10h às 20h. / Centro de Información: Lunes a 

viernes de las 10h hasta las 20h, sábado de las 10h hasta las 21h, domingo y dia 

festivo de las 10h hasta las 20h.  

Rua Joaquim Távora / CALLE Joaquim Távora

O quarteirão da Rua Joaquim Távora entre as ruas Rio Grande e 
Aurea, em menos de uma década foi tomado por bares e res-
taurantes de diversos estilos. Localizada no pacato bairro da Vila 
Mariana é possível encontrar barzinhos descolados e restaurantes 
charmosos em ambientes despojados. 

La cuadra de la rua Joaquim Távora entre las calles Rio Grande y 
Aurea, en menos de una década fue ocupada por bares y restauran-
tes de diversos estilos. Ubicada en el pacífico barrio de Vila Mariana 
es posible encontrar café-teatros modernos y restaurantes hermo-
sos en ambientes modernos. 

Instituto Biológico / INSTITUTO BIOLÓGICO

Referência nacional na área de pesquisa agrícola, o Instituto  
Biológico é um centro de pesquisa voltado à produção, difusão e 
transferência de tecnologias e conhecimento científico nas áreas  
de agronegócio, biossegurança e atividades correlatas.

Referencia nacional en el área de investigación agrícola, el Instituto 
Biológico es un centro de investigación dirigido a la producción, 
difusión y transferencia de tecnologías y conocimiento científico 
en las áreas de agronegocio, bioseguridad y actividades correlatas.
 

Av. Conselheiro Rodrigues Alves, 1252 – Vila Mariana;  5087-1701

www.biologico.sp.gov.br 

Terça a domingo das 9h às 16h. / Martes a domingo de las 9h hasta las 16h.

CENTRO DE MEMÓRIA DO CORPO DE BOMBEIROS 
Centro de Memoria del Cuerpo de Bomberos

O Centro de Memória do Corpo de Bombeiros abriga diversas pe-
ças que fazem parte da história da corporação, desde uniformes, 
equipamentos, carros e fotos de incêndios históricos. Peça para 
que um dos bombeiros do local faça uma visita guiada e aprenda 
mais sobre o cotidiano dos nossos heróis. 

El Centro de Memoria del Cuerpo de Bomberos tiene varias piezas 
que son parte de la historia de la corporacion, como uniformes, ve-
hículos, y fotografías de incendios famosos. Solicite una visita guia-
da e conozca un poco mas de la historia de nuestros heroes. 
 

Rua Domingos de Morais, 2329 - Vila Mariana,  3396-2590;

Segunda a domingo das 8h às 18h.

Lunes a domingo de las 8h hasta 18h.

greja Nossa Senhora da Saúde
IGLESIA NOSSA SENHORA DA SAÚDE

Aberta em 1935, a Igreja Nossa Senhora da Saúde é considerada 
uma mistura de estilos arquitetônicos. Seu interior é rico em figuras 
religiosas e possui belos vitrais.

Abierta en 1935, la Iglesia Nossa Senhora da Saúde es considerada 
una mezcla de estilos arquitectónicos. Su interior es rico en figuras 
religiosas y posee bellos vitrales.
 

Rua Domingos de Moraes, 2387 – Vila Mariana;  5579-3638

www.senhoradasaude.org.br 

Terça a sexta das 8h30 às 12h e das 14h às 17h, sábado das 8h30 às 12h.

Martes a viernes de las 8h30 hasta las 12h y de las 14h hasta las 17h, sábado de 

las 8h30 hasta las 12h.

Templo religioso de los ortodoxos, la iglesia de estilo bizantino fue 
proyectada para ser igual a la Catedral de Santa Sofía, en Estambul. 
Se destaca por las misas celebradas en árabe y griego, además del 
portugués.
 

Rua Vergueiro, 1515 – Paraíso;  5579-3835; 

www.catedralortodoxa.com.br

Segunda a sexta, das 9h às 13h e das 15h às 18h, sábado, das 10h às 13h.

Lunes a viernes de las 9h hasta las 13h y de las 15h hasta las 18h, sábado de 

las 10h hasta 13h.

Parque da Independência - Jefferson Pancieri

Aquário de São Paulo - Caio Pimenta Catedral Ortodoxa - Caio Pimenta

Cinemateca Brasileira - Gabriel Rostey

   CENTRAIS
DE INFORMAÇÃO TURÍSTICA
CENTROS DE INFORMACIÓN TURÍSTICA
Nas Centrais, profissionais bilíngües estão à disposição para infor-
mar sobre as atrações da metrópole. O visitante também encontra 
guias e mapas com orientações e dicas de passeios. 

En los Centros, profesionales bilingües están a disposición para infor-
mar acerca de las atracciones de la metrópoli. La visita también puede 
encontrar guías y mapas con orientaciones y consejos de paseos.

CIT REPÚBLICA

Praça da República, s/nº - Centro. 
Diariamente das 9h às 18h. Próxima à estação de 
metrô República. / Diariamente de las 9h a las 
18h. Cerca de la estación República de metro.

CIT PALÁCIO
Av. Olavo Fontoura, 1209 - Santana.
Palácio de Convenções do Anhembi  Parque. Fun-
ciona durante a realização de congressos,eventos 
e feiras. / Palácio de Convenciones del Anhembi.
Funciona durante la realización de congresos,
eventos y ferias.

CIT OLIDO

Avenida São João, 473 - Centro. 
Dentro da Galeria Olido. Diariamente das 9h às 
18h. Próxima à estação de metrô São Bento. / 
Dentro de la Galeria Olido. Diariamente de las 9h a 
las 18h. Cerca de la estación São Bento de metro.

CIT MERCADO

Rua da Cantareira, 306 - Centro.
Mercado Municipal de São Paulo. Rua E, Portão 
04. Segunda à sábado das 8h às 17h e aos domin-
gos das 7h às 16h. / Mercado Municipal de São 
Paulo. Portón 4, calle E. Lunes a sabado, de las 8h 
a las 17h, y domingo de las 7h a las 16h.

CIT TIÊTE

Avenida Cruzeiro do Sul, 1800 - Canindé. 
Terminal Rodoviário Tietê, área de desembarque. 
Diariamente das 6h às 22h. Próxima à estação de 
metrô Tietê. / Terminal Rodoviário Tietê, área de 
llegada. Diariamente de las 6h a las 22h. Cerca de 
la estación Tietê de metro.

CIT PAULISTA

Avenida Paulista, 1.853 - Bela Vista. 
Dentro do Parque Mário Covas. Diariamente das 9h às 
18h. Próxima à estação de metrô Consolação. / Den-
tro del Parque Mário Covas. Diariamente de las 9h a 
las 18h. Cerca de la estación Consolação de metro.

ROTEIROS
ITINERARIOS 
Roteiros Temáticos / ITINERARIOS TEmÁTICOS

São nove roteiros temáticos que trazem opções de passeios e 
que vão ajudar o turista a decidir o que conhecer. Os temas são:  
Arquitetura pelo Centro Histórico, Cultura Afro, Arte Urbana,  
Cidade Criativa, Ecorrural, Independência do Brasil, Café, Futebol 
e Mirantes. É só escolher o seu e aproveitar. 
www.cidadedesaopaulo.com

Hay nueve itinerarios temáticos que ofrecen opciones de paseos 
y que van a ayudar al turista a decidir lo que quiera conocer. Los 
temas son: Arquitectura por el Centro Histórico, Cultura Afro, Arte 
Urbana, Ciudad Creativa, Ecorrural, Independencia de Brasil, Café, 
Futbol y Miradores. Es sencillamente elegir lo suyo y aprovechar. 
www.cidadedesaopaulo.com

Roteiros a Pé / ITINERARIOS A PIE

Que tal descobrir uma infinidade de atrações, com um ro-
teiro a pé, feito por você, para aproveitar as ruas da cida-
de? Escolha entre as opções Centro de São Paulo, Cultura na 
Avenida Paulista, Cultura Oriental na Liberdade, Prédios His-
tóricos no Centro de São Paulo, Rua Oscar Freire e arredo-
res, Vila Madalena e Baladas da Rua Augusta e arredores, e 
monte o seu roteiro no site www.cidadedesaopaulo.com.  
Descubra a pé uma cidade que vai te surpreender.

¿Qué le parece si se descubre una infinidad de atracciones, con un 
itinerario a pie, hecho por usted, para aprovechar las calles de la  
ciudad? Elija entre las opciones como Centro de São Pau-
lo, Cultura por la Avenida Paulista, Cultura Oriental en Liber-
dade, Edificios Históricos por el Centro de São Paulo, Calle 
Oscar Freire y alrededores, Vila Madalena y Fiestas [o Juergas, tra-
ducción más popular e informal] de la Calle Augusta y alrededores, 
y diseñe su itinerario en el sitio web www.cidadedesaopaulo.com.  
Descubra a pie una ciudad que va a sorprenderte.

Fique mais um dia / Quédese un día más

Para quem ficará poucos dias na cidade, a capital paulista
disponibiliza o guia Fique Mais Um Dia, com 20 opções de
passeios temáticos de um dia, como temas como Cultura,
Pelo Centro, Ao Ar Livre, Belas Artes, Descolado, Econômico,
Sofisticado, Com Crianças, entre outros. Saiba mais em
www.fiquemaisumdia.com.br.
Para quien se quedará pocos días en la ciudad, la capital paulista
pone a disposición el guía “Quédese un día más”, con
20 opciones de paseos temáticos de un día, con temas como
cultura, por el centro, al aire libre, bellas artes, cool, económico,
sofisticado, con niños, entre otros. Sepa más en el:
www.fiquemaisumdia.com.br.

GUIA DE VIAGEM
GUIA DE VIAJE

Eletricidade / Electricidad

A cidade opera em 110 volts e 60 Hz.
La tensión de la ciudad es 110 voltios y 60Hz. 

Acessibilidade / Accesibilidad

Os espaços públicos vêm sendo adaptados para o uso de pessoas 
com deficiência. O site www.acessibilidadecultural.com.br oferece 
informações sobre acessibilidade em espaços culturais.

Se adaptan los espacios públicos para el uso de discapacitados.  
El sitio www.acessibilidadecultural.com.br ofrece información sobre 
la accesibilidad en espacios culturales.

Horário Comercial / Horario Comercial

Das 8h às 18h. Bancos atendem das 10h às 16h. Shoppings fun-
cionam das 10h às 22h de seg. a sab. e das 14h às 20h aos dom.  
e feriados. Os bares e restaurantes da cidade têm horários flexíveis.

De las 8h a las 18h. Los bancos atienden al público de las 10h a las 
16h. Los centros comerciales están abiertos de las 10h a las 22h de 
lunes a sábado y de las 14h a las 20h los domingos y festivos. Los 
bares y restaurantes de la ciudad tienen horarios flexibles.

Fuso Horário / HUSO HORARIO

-3 GMT. A cidade é submetida ao horário de verão entre outubro e 
fevereiro, quando os relógios são adiantados em uma hora.

-3 GMT. La ciudad se somete al horario de verano entre octubre y 
febrero, cuando se adelantan los relojes a una hora. 

Telefones úteis / Teléfonos útiles

Bombeiros / Bomberos: 193

Polícia / Policía: 190

Disque denúncia / Marque denuncia: 100

Emergência de Trânsito / Emergencia de Tráfico: 194

Emergência de Saúde / Emergencia de Salud: 192

Delegacia Especializada em atendimento ao Turista /
Delegación Especializada en atención al Turista: 3257-4475

Terminal Rodoviário do Tietê /
Estación de Autobuses de Tietê: 3866-1100

Terminal Rodoviário da Barra Funda /
Estación de Autobuses de Barra Funda: 3866-1100

Terminal Rodoviário do Jabaquara /
Estación de Autobuses de Jabaquara: 3866-1100

Aeroporto de Congonhas / Aeropuerto de Congonhas: 5090-9000

Aeroporto Internacional de Guarulhos / 
Aeropuerto Internacional de Guarulhos: 2445-2945

Aeroporto de Viracopos / Aeropuerto de Viracopos: (19)3725-5000

chamadas nacionais / Llamadas nacionales

Código do país / Código del país: 55

Código de área / Código de área: 11

Vivo 0 + 15 + cód. área local + telefone
Vivo 0 + 15 + código de área local + teléfono

Embratel 0 + 21 + cód. área local + telefone
Embratel 0 + 21 + código de área local + teléfono 

 Chamadas internacionais  
Llamadas internacionales

Vivo 00 + 15 + cód. país + cód. área local + telefone
Vivo 00 + 15 + cód. del país + cód. de área local + teléfono

Embratel 00 + 21 + cód. país + cód. área local + telefone
Embratel 00 + 21 + cód. del país + cód. de área local + teléfono

Guia eletrônico / Guía electrónico

Quem tiver em mãos um smartphone ou tablet com acesso à in-
ternet pode obter informações sobre serviços, estabelecimentos e 
atrações turísticas com o aplicativo SP Mobile, no Android Market 
(market.android.com) ou na AppStore (itunes.apple.com).

Quien tenga a mano un Smartphone o tableta con acceso al  
Internet puede obtener informaciones acerca de servicios, esta-
blecimientos y atracciones turísticas con el aplicativo SP Mobile, 
en el mercado de Android (market.android.com) o en el AppStore 
[itunes.apple.com).

Centro Cultural SP - Alexandre Diniz

CITs - Priscilla Vilariño


